
ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS - ULTRA SLIM
LEVER MOUNT 1.16" HEIGHT FOR TRIJICON RMR SIGHT

Completely redesigned Ultra-Slim-Lever mount Available in two heights: Low
and Lower 1/3 Super slim, no getting stuck on top loading levers No protruding
parts Low weight 100% shock proof and repeatable Reliable lever locking with
pawl Clamping adjustable to the picatinny rail Milled from solid bar of high-
grade aluminum 7075 All functional parts of tempered stainless steel Hard
anodized according Mil-Spec Type III, black matte

Attributes

Name: ULTRA SLIM LEVER MOUNT 1.16" HEIGHT FOR TRIJICON RMR SIGHT
Manufacturer: ERATAC
Product no.: 430105677
Mfr. No.: T6180-0029
Color: Black
Fits / Used For: Trijicon RMR
Height: 1.15''
Weight: 0.15 lbs
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 93mm
Shipping width: 80mm
Shipping length: 55mm
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Sicherheitshinweise für die ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FÜR RED DOT SIGHTS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der ULTRA SLIM LEVER MOUNT für Trijicon RMR Sights. Diese Halterung
wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montage deiner Zielvorrichtung zu gewährleisten. Bitte lese
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du die Halterung sicher und korrekt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass die Halterung nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Halterung regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Halterung und alle Teile davon außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende die Halterung nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen feststellst.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Stelle sicher, dass die Halterung fest und sicher auf der PicatinnySchiene montiert ist.
Achte darauf, dass keine Teile der Halterung beim Gebrauch herausragen oder im Weg sind.
Verwende die Halterung nur mit kompatiblen Red Dot Sights, um Risiken zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Gegenständen oder extremen Temperaturen, die die Halterung
beschädigen könnten.
Wenn du die Halterung anpassen oder installieren möchtest, folge den Anweisungen in diesem
Handbuch.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle Teile der Halterung hast.
Überprüfe die PicatinnySchiene auf Sauberkeit und Beschädigungen.

Installation:2.

Platziere die Halterung auf der PicatinnySchiene an der gewünschten Stelle.
Ziehe die Klemmung gleichmäßig fest, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Verwendung:3.

Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob die Halterung sicher sitzt.
Justiere die Halterung nach Bedarf, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.

Nach der Verwendung:4.

Reinige die Halterung von Schmutz und Rückständen.
Lagere die Halterung an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Halterung gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.



Überprüfe, ob Teile aus Metall oder Kunststoff recycelbar sind und entsorge sie entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der ULTRA SLIM LEVER MOUNT wende dich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.



ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULTRA SLIM LEVER MOUNT for your Trijicon RMR sight. This guide provides
important safety instructions and information on the proper use, installation, and disposal of this product, in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is used only for its intended purpose.
Always check the mount for any visible damage or wear before use.
Store the mount in a dry place away from extreme temperatures and humidity.
Keep the mount out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's weight limit for the mount.
Avoid using the mount in situations where it may be subjected to excessive force or impact.
Ensure that the mount is securely attached to the picatinny rail before use.
Regularly inspect the lever locking mechanism to ensure it is functioning properly.
If you notice any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Gather all necessary tools, including a compatible screwdriver.1.
Clean the Picatinny Rail: Ensure the rail is free from dirt and debris.2.
Position the Mount: Align the mount on the desired position of the picatinny rail.3.
Adjust the Clamping: Use the provided tool to adjust the clamping mechanism securely.4.
Secure the Lever: Ensure the lever is locked in place and does not move when pulled.5.

Usage

Check Stability: Before each use, ensure the mount is stable and secure.1.
Avoid Excessive Force: Do not apply unnecessary force on the lever.2.
Regular Maintenance: Periodically check for tightness and function of the mount.3.
Safe Handling: Handle the mounted sight with care, avoiding drops or impacts.4.

Disposal Instructions
Dispose of the ULTRA SLIM LEVER MOUNT in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste.
Consider recycling options for aluminum and stainless steel components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the ULTRA SLIM LEVER MOUNT, please refer to the product
packaging or visit the manufacturer's website for more information.



This safety instruction guide is designed to ensure the safe and effective use of the ULTRA SLIM LEVER MOUNT.
Adhering to these guidelines will help maintain the performance and longevity of your product while ensuring
your safety. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Montura Ultra Slim Lever para Visores Red Dot de ERATAC. Este producto ha sido diseñado
para ofrecer un rendimiento óptimo y una instalación segura. Sin embargo, es importante seguir estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar cualquier riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o defectuoso.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones.
Informa sobre cualquier producto inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este producto está diseñado específicamente para monturas de visores Red Dot. No lo
uses para otros fines.
Instalación segura: Asegúrate de que la montura esté correctamente instalada en el riel picatinny
antes de usarla.
Ajuste de la palanca: Verifica que la palanca de bloqueo esté bien ajustada para evitar que el visor se
desplace durante el uso.
Peso máximo: No excedas el peso máximo recomendado para la montura.
Condiciones climáticas: Evita el uso en condiciones extremas que puedan afectar el rendimiento del
producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne las herramientas necesarias: destornillador y llave Allen.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:2.

Coloca la montura sobre el riel picatinny en la posición deseada.
Usa el destornillador o la llave Allen para apretar los tornillos de fijación.
Verifica que la montura esté nivelada y firmemente sujeta.

Uso:3.

Ajusta la palanca de bloqueo para asegurar el visor en su lugar.
Realiza pruebas de estabilidad antes de usar el visor en condiciones reales.

Mantenimiento:4.

Limpia la montura con un paño seco y suave.
Revisa periódicamente los tornillos de fijación y ajusta según sea necesario.



Instrucciones de Eliminación
Este producto debe ser desechado de acuerdo con las normativas locales sobre residuos de productos
electrónicos.
No lo tires a la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten materiales de metal y plástico.
Asegúrate de que el producto esté completamente desprovisto de componentes electrónicos antes de su
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta con el punto de
contacto de la UE correspondiente. Recuerda que es importante mantenerte informado sobre cualquier aviso de
seguridad o retirada de producto a través de plataformas oficiales.

Gracias por seguir estas instrucciones. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le Montage UltraSlim
Lever pour Red Dot Sights
Introduction
Merci d'avoir choisi le Montage UltraSlim Lever pour Red Dot Sights de ERATAC. Ce produit est conçu pour offrir
une solution de montage légère et robuste pour votre Trijicon RMR Sight. Il est essentiel de suivre les
instructions de sécurité et d'utilisation pour garantir une expérience optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le montage uniquement avec des red dot sights compatibles, comme le Trijicon RMR.
Évite de forcer le montage lors de l'installation ou de l'ajustement.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement fixées avant d'utiliser l'équipement.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Si tu observes un comportement anormal du produit, cesse immédiatement son utilisation et contacte un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Vérifie que tu disposes de tous les composants du montage.
Assuretoi que le rail Picatinny est propre et exempt de débris.

Installation2.

Place le montage sur le rail Picatinny à l'emplacement désiré.
Utilise le système de verrouillage à cliquet pour sécuriser le montage.
Ajuste le serrage selon les besoins, mais évite de trop serrer pour ne pas endommager le rail.

Utilisation3.

Une fois le montage installé, fixe le Trijicon RMR Sight selon les instructions du fabricant.
Vérifie que le sight est correctement aligné et sécurisé avant de l'utiliser.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les points de collecte pour les équipements électroniques dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, n'hésite pas à contacter
le service client de ERATAC. Assuretoi d'avoir les informations sur le produit à portée de main pour faciliter le



support.

En suivant ces directives, tu peux maximiser la sécurité et l'efficacité de ton Montage UltraSlim Lever pour Red
Dot Sights. Merci de ta confiance en ERATAC.



ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS
ERATAC Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio ULTRA SLIM LEVER MOUNT per il mirino Trijicon RMR. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni per riferimento futuro.
Verifica regolarmente il montaggio per assicurarti che sia in buone condizioni e ben fissato.
Non utilizzare il prodotto se noti segni di danni o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il montaggio solo per il suo scopo previsto, ovvero per fissare il mirino Trijicon RMR.
Non sovraccaricare il montaggio con accessori non compatibili.
Assicurati che il montaggio sia correttamente installato prima di utilizzare l'arma.
Non toccare il montaggio con mani bagnate o sporche.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il montaggio e il mirino siano in buone condizioni.

Installazione:2.

Allinea il montaggio con il rail picatinny dell'arma.
Utilizza le viti fornite per fissare saldamente il montaggio al rail.
Regola il serraggio per garantire una presa sicura senza danneggiare il rail.

Uso:3.

Dopo l'installazione, verifica che il mirino sia ben allineato e fissato.
Effettua prove di funzionamento per assicurarti che non ci siano movimenti indesiderati durante
l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti elettronici e i materiali metallici.
Non abbandonare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida di smaltimento appropriate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
web del produttore per ulteriori informazioni. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni



pertinenti a portata di mano.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del montaggio ULTRA
SLIM LEVER MOUNT. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di alta qualità.



Bruksanvisning for ULTRA SLIM LEVER MOUNT
FOR RED DOT SIGHTS
Introduksjon
Takk for at du valgte ULTRA SLIM LEVER MOUNT for Red Dot Sights fra ERATAC. Denne monteringen er designet
for å gi deg en sikker og pålitelig festing for Trijicon RMRsiktet. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å
sikre trygg bruk og installasjon av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå potensielle
farer.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid produktet i henhold til de spesifikke bruksanvisningene.
Unngå å utsette monteringen for ekstreme temperaturer eller fuktighet, da dette kan påvirke ytelsen.
Sørg for at alle festemidler er stramme før bruk for å forhindre at monteringen løsner under bruk.
Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller mangler deler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy og deler før du begynner installasjonen.
Les gjennom bruksanvisningen for å forstå prosessen.

Installasjon:2.

Fest monteringen til picatinnyskinnen ved å justere klemmen til ønsket posisjon.
Stram festemidlene forsiktig, men ikke overdriv for å unngå skade på produktet.
Kontroller at monteringen sitter sikkert før du installerer Trijicon RMRsiktet.

Bruk:3.

Når monteringen er installert, plasser Trijicon RMRsiktet på monteringen.
Juster siktet til ønsket posisjon og stram festemidlene.
Test siktet for å sikre at det er korrekt festet og fungerer som forventet.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Sørg for å resirkulere materialene der det er mulig, spesielt aluminium og rustfritt stål.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk
deres offisielle nettside for mer informasjon.



Takk for at du valgte ERATAC. Vi håper du får glede av ditt nye produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu Ultra Slim
Lever Mount
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uchwytu Ultra Slim Lever Mount dla celowników Red Dot. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa oraz satysfakcji z użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami,
aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny uchwytu przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić uchwyt.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu lub demontażu uchwytu.
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Uchwytu:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne elementy montażowe.
Przykręć uchwyt do szyny picatinny, używając dołączonego klucza.
Sprawdź, czy uchwyt jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie Uchwytu:2.

Po zamontowaniu, dostosuj dźwignię do preferowanej pozycji.
Upewnij się, że dźwignia blokująca działa prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj, czy uchwyt nie wymaga regulacji.

Instrukcje Utylizacji
Użyj lokalnych punktów zbiórki odpadów do utylizacji produktu.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Zastosuj się do lokalnych przepisów dotyczących recyklingu metali i materiałów.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z Uchwytu Ultra Slim Lever Mount.



Käyttöohjeet ja Turvaohjeet ULTRA SLIM LEVER
MOUNT kiinnikkeelle
Johdanto
Tervetuloa ULTRA SLIM LEVER MOUNT kiinnikkeen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja ja
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnikkeet ja osat ovat kunnolla kiinni.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on altistunut äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja osia.
Varmista, että käytät tuotetta oikeassa asennossa ja korkeudessa.
Älä ylikuormita tuotetta tai käytä sitä odottamattomalla tavalla.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä ULTRA SLIM LEVER MOUNT kiinnike picatinnykiskoon.
Tarkista, että kiinnike on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Säädä korkeutta tarvittaessa matalan ja alempaan 1/3 asetukseen.

Käyttö2.

Varmista, että punapiste on oikein kohdistettu ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti, että kiinnike ja punapiste ovat kunnolla kiinni.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Kaikki tuotteet on varustettu EUpohjaisella yhteyspisteellä turvallisuuskysymyksiä varten. Tarkista tuotteen
mukana tulevat asiakirjat saadaksesi lisätietoja.



Loppusanat
Kiitos, että valitsit ULTRA SLIM LEVER MOUNT kiinnikkeen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen
ja tehokkaan käytön. Muista tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja ilmoittaa mahdollisista ongelmista
viranomaisille.



Säkerhetsinstruktioner för ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FÖR RED DOT SIGHTS
Introduktion
Tack för att du valt ULTRA SLIM LEVER MOUNT för Trijicon RMRsikten. Denna monteringslösning är designad för
att ge en säker och pålitlig plattform för ditt sikte. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller misslyckanden till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med instruktionerna för installation och användning.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning för att undvika att sikten lossnar.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:1.

Kontrollera att du har alla delar som ingår i paketet.
Fäst den ultratunna spaken på picatinnyskenan genom att justera klämningen.
Se till att spaken är korrekt låst innan du fortsätter.

Användningsanvisningar:2.

Montera Trijicon RMRsiktet på den installerade spaken.
Justera sikte och fäste för att säkerställa rätt position och siktlinje.
Kontrollera att allt är ordentligt åtdraget och i rätt läge innan du använder produkten.

Underhåll:3.

Rengör produkten regelbundet med en mjuk, torr trasa.
Undvik att använda kemikalier som kan skada ytbehandlingen.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och elektronik.
Återvinn så mycket av produkten som möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare stöd angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren. Det finns en EUbaserad
kontaktpunkt för säkerhetsförfrågningar. Kontrollera tillverkarens webbplats för mer information.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av din ULTRA SLIM LEVER MOUNT.



Návod k bezpečnému použití pro Ultra Slim Lever
Mount pro Red Dot Sights
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Ultra Slim Lever Mount pro Red Dot Sights od společnosti ERATAC. Tento produkt
byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení pro váš Trijicon RMR sight. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte montáž a všechny její části na poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nezapomínejte na bezpečnostní opatření při manipulaci s optickými zařízeními a střelnými zbraněmi.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte pouze doporučené příslušenství a nástroje k instalaci.
Zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna a zajištěna, aby se zabránilo uvolnění během použití.
Při používání montáže se vyvarujte extrémních teplot a vlhkosti, které by mohly ovlivnit její výkon.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace:2.

Umístěte montáž na picatinny lištu a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Použijte dodané šrouby k upevnění montáže. Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy, ale ne
příliš, aby nedošlo k poškození.
Po instalaci proveďte kontrolu, zda je montáž pevně uchycena.

Použití:3.

Ujistěte se, že je optické zařízení správně namontováno a zajištěno.
Před použitím zkontrolujte, zda je vše v pořádku a funkční.
Při používání dodržujte všechny bezpečnostní pokyny týkající se manipulace se zbraněmi a
optickými zařízeními.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Informujte se o možnostech recyklace materiálů, které byly použity při výrobě montáže.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Udržujte si přehled o všech aktualizacích a případných upozorněních týkajících se produktu
pomocí oficiálních kanálů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.
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